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FR Pour plus d‘informations sur l'utilisation / EN For further usage information / DE Weitere Informationen
zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para obtener mas informacion sobre su uso /
PT Para obter mais informacdes sobre a utilizacao / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere infor-
mationer vedrgrende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV Fér mer information om anvéndningen /
FI Lisétietoa kayttéa varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi icin / EL Mo meploodtepeq minpogopieg
OXETIKA He TN Xprion / PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzadzenia / €S Pro vice informaci o pouziti /
SKPre dalsie informéacie o pouzivani/HU A hasznalatra vonatkozé tovabbiinforméciok / SL Vec informacij o uporabi /
RU [Ina nonyyeHua 6onee noppo6Hoi nHdopmaumn o6 skcnnyataumn / UK [na oTpumaHHA AeTanbHiWol
iHdopmauii wopo ekcrinyatauii / HR Za vise informacija o upotrebi / RO Pentru mai multe informatii privind utili-
zarea / ET Taiendava teabe saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegttu
vairak informacijas par lietoSanu / BG 3a owe nipopmauusa otHocHo ynotpebata / AR Jlswl s Sloglabl oo wyell /
KO O 2|3t AI2 2 /BA Zavise |nformacuaoupotreb| /RCEZXTEMAER: /HKE AR ERNERR:/
FA o3l sl sin Oledbl cuS sl / VN D& biét thém thong tin vé cach st dung: / TH & i
/ SR Za dodatne mformacue o koris¢enju / SQ Informacion pér pérdorim té métejshém / MK 3a gononHutenyn
nHdopmaLmu 3a ynotpeba / MS Untuk maklumat lanjut tentang penggunaan
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FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiere utilisation /
EN Please read carefully the «Safety and use instructions» booklet before first use / DE Lesen Sie vor dem erstma-
ligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve voér het
eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea deteni-
damente el libro «Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia aten-
tamente o manual «Instrugdes de seguranca e utilizagao» antes da primeira utilizacdo / IT Leggere con attenzione
il libretto «<Norme di sicurezza e d’uso» al primo utilizzo / DA Laes haeftet «Sikkerheds- og brugsanvisning» grundigt
igennem inden den forste ibrugtagning. / NO Les noye heftet «<Rad om sikkerhet og bruk» fer farste gangs bruk /
SV Vargodlashaftet "Sakerhets-ochanvandningsinstruktioner”innan den férstaanvandningen./Fl Lue turvallisuus-
ja kdyttdohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista kdyttokertaa. / TR ilk kullanimdan énce «Giivenlik ve kullanim
talimatlari» kitapcigini dikkatlice okuyun / EL AtadoTe mpooeKTIkd To gyxelpidio «O8nyieq acpaleiag kat Xpriong»
nipv ané v mpwtn xprion / PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczytac broszure, Zalecenia dotyczace
bezpieczenstwa i uzytkowania” / €S Pred prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny
pro pouziti” / SK Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporucania a pouzitie”. / HU Az elsé
hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a,Biztonsagi eléirasok és hasznalati Gtmutatd” cimii fejezetet / SL Pred prvo
uporabo natan¢no preberite »Navodila za varno uporabo« / RU lMepea nepebiM NCMONb30BaHNEM BHUMATENbHO
npounTaiiTe MHCTPYKLMIo «Mepbl 6e30MacHOCTY 1 MpaBuna ncnonbsosaHnsa». / UK Mepes nepLurm BUKOPUCTaHHAM
yBaXKHO npoyuTaiTe NocibHK «Mpasuna TexHiku 6e3nekn Ta pekomeHaaLii Wwoo BukoprcTaHHaA» / HR Molimo da
prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik,Sigurnosne upute”/ RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie ma-
nualul, Instructiuni de siguranta si de utilizare”/ ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja
kasutusjuhendit / LT AtidZiai perskaitykite knygele,,Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$ naudodami jrenginj pir-
ma kartg / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, ladzu rapigi izlasiet brostru «Noradijumi par drosibu un lietosanu”
/ BG Mons, npoueTeTe BHUMATENHO KHIXKKaTa «[penopbku 3a 6e30nacHOCT 1 ynotpeba» npean MbpBoHavanHa
yrotpe6a / AR JsY) 8,al Jlaszad] L3 diliss Jlomzadl Olsliyls &l uid 8613 L2y / KO S AFRSEZ| A, AE AFR3} 2+
HEl < OFHM £21> MRS 29| 21 H| 910 FA| 7| HEZEL|CLH/ BA Molimo vas da prije prve upotrebe proéitate knjizicu
«Uputstva za sigurnost i upotrebu / RCFESE—REFIRIHIARIIELL "RSBFIIE" FM/HKES—RER
AR EREL "LERIERE" FM/FA wiss 35 U1 oslinl Jasllsius 3 Gial 0532 ikl wslizad 35l 51 Lé / VN VUi
16ng doc ky cubn «Hwéng dan St dung va Bién phap An toan» trudc khi st dung 1an dau / TH nsananu
wilsdarafiaanulaaadouazaisladous Aaunistdouaiousn / SR pazljivo proditajte priru¢nik ,Uputstva o bezbednosti
i kori¢enju” pre prve upotrebe / SQ Lexoni me kujdes broshurén “Udhézimet e sigurisé dhe té pérdorimit” pér-
para se té pérdorni pajisjen pér heré té paré / MK Be monume BHUMaTenHO npounTajTe ja 6pollyparta,ynarcTsa 3a
6e36eHOCT 1 ynoTpeba” npen npsarta ynotpeba / MS Sila baca buku kecil "Arahan keselamatan dan penggunaan”
dengan teliti sebelum ini penggunaan pertama
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*FR Selon modeéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell
/ NL Afhankelijk van het model / ES Segtn modelo / PT Consoante
o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model /
NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista
riippuen / TR Modele gore / EL avdloya pe TOo poviého /
PL W zalenosci od typu / CS Podle modelu / SKV zévislosti od modelu
/HU Modelltél figgéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumoctu
ot mogenu / UK 3anexHo Big mogeni / HR Ovisno o mo delu /
RO Ovisno o modelu / ET Soltuvalt mudelist / LT Pagal modelj /
LV Atbilstosi modelim / BG B 3aBucumocT ot mogena / AR Lsstl o
/ KO 2&0f w2} ChZ / BA Zavisno od modela / RC fRELSTIE/
HK RESEME/ FA Jus « s / VN Theo mau / TH AONTU /
SR U zavisnosti od modela / SQ Né varési té modelit / MK 3aBvicHo of
mopaenot / MS bergantung pada model
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FR Selon modeéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk
SAFETY van het model / ES Segin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli /
AUTO-STOP DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallis-
ta riippuen / TR Modele gére / EL avdhoya pe 1o povtého / PL W zalenosci od typu /
CS Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél fliggéen / SL Odvisno od
modela / RU B 3aBncumoctv ot mogenw / UK 3anexHo Big mogeni / HR Ovisno o mo delu
/ RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim
/ BG B 3aBucumocT ot Mogena / AR skl cu / KO 220 2} CHZ / BA Zavisno od
modela / RC AL ETE/ HK RELSEME/ FA Jus ¢ 4o / VN Theo mau / TH @13 /
SR U zavisnosti od modela / SQ Né varési té modelit / MK 3aBucHo og mopenort /
MS bergantung pada model
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%% FRAnN/EN Year / DE Jahr / NL Jaar / ES Afio / PT Ano / IT Anno / DA ar / NO ar / SV ar / FI x / TR yil / EL étoc / ¥% FRAn/EN Year/DE Jahr / NL Jaar / ES Afio / PT Ano /IT Anno / DA &r / NO ar / SV ar / FI x / TR yil / EL €toc /
PL Rok / CS Rok / SK rok / HU Ev / SL Leto / RU Topy / UK Pik / HR Godina / RO An / ET Aasta / LT Metai / LV Gads / PL Rok / €S Rok / SK rok / HU Ev / SL Leto / RU lopy / UK Pik / HR Godina / RO An / ET Aasta / LT Metai / LV Gads /
BG roguHa / AR ¢l / KO 4 / BA Godina / RC $£E / HK £/ FA JL./ VN N&m / TH 1 / SR Godina / SQ Viti / BG roguHa / AR ¢l / KO A / BA Godina / RC $£E / HK ££/ FA JL./ VN Nam / TH 1l / SR Godina / SQ Viti /

MK loguHa / MS tahun 14 MK loauHa / MS tahun 15
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